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Såfremt den blandede komité eller den 
eksporterende Kontraherende Part ikke in- 
denfor 30 dage har truffet nogen afgørelse, 
der fjerner vanskelighederne, er det den im- 
porterende Kontraherende Part tilladt at op- 
kræve en kompensationsafgift på det im- 
porterede produkt. 

Denne kompensationsafgift udregnes på 
grundlag af virkningen på de pågældende 
varers værdi af de konstaterede uligheder i 
toldsatserne for de medgåede råstoffer og 
halvfabrikata. 

c) med hensyn til artikel 28 indkaldes der 
til konsultationer i den blandede komité 
før den interesserede Kontraherende Part 
træffer passende foranstaltninger. 

d) når ekstraordinære forhold nødvendig- 
gør et øjeblikkeligt indgreb, der ude- 
lukker en forudgående undersøgelse, kan 
den interesserede Kontraherende Part, 
i de situationer, der henvises til i artikel 
27, 28 og 29 såvel som i tilfælde af 
støtte til eksport med direkte og umid- 
delbar virkning på samhandelen, uden 
varsel indføre de besyttelsesforholdsreg- 
ler, der er strengt nødvendige for at af- 
hjælpe situationen. 

Artikel 31 
I tilfælde af betalingsbalancevanskelig- 

heder, eller alvorlig trussel herom i en eller 
flere af Fællesskabets stater eller i Sverige, 
kan den interesserede Kontraherende Part 
træffe de nødvendige sikkerhedsforanstalt- 
ninger. 

Den informerer øjeblikkeligt den anden 
Kontraherende Part herom. 

Artikel 32 
1. Der oprettes en blandet komité, hvem 

denne overenskomsts udførelse påhviler, og 
som overvåger, at den efterleves på rette vis. 
Med det formål formulerer den henstillinger. 
Den træffer afgørelser i de tilfælde, det er, 
forudset i denne overenskomst. Disse af- 
gørelser iværksættes af de Kontraherende 
Parter i henhold til deres egne bestemmelser.. 

2. For at denne overenskomst kan virke 
bedst muligt, udveksler de Kontraherende 
Parter oplysninger og konsulterer hinanden 
på en af de Kontraherende Parters foranled- 
ning, i den blandede komité. 

3. Den blandede komité fastsætter selv 
sin forretningsorden. 

Artikel 33 
1. Den blandede komité består dels af re- 

præsentanter for Fællesskabet, dels af re- 
præsentanter for Portugal. 

2. Den blandede komité træffer sine af- 
gørelser eenstemmigt. 

Artikel 34 

1. Formandsposten i den blandede komité 
varetages efter tur af hver af de Kontrahe- 
rende Parter ifølge de retningslinier, der fast- 
sættes i dens forretningsorden. 

2. Den blandede komité træder sammen 
mindst én gang om året på formandens ini- 
tiativ for at undersøge denne overenskomsts 
almindelige virkemåde. 

løvrigt træder den sammen hver gang en 
særlig nødvendighed kræver det, på én af 
parternes foranledning, og på den måde som 
fastsættes i dens forretningsorden. 

3. Den blandede komité kan træffe beslut- 
ning om oprettelse af arbejdsgrupper, der vil 
kunne bistå den i udførelsen af dens hverv. 

Artikel 35 
1. Når en Kontraherende Part mener at 

det, i begge Kontraherende Parters interesse, 
ville være nyttigt at udvikle de forbindelser, 
der omfattes af denne overenskomst, ved at 
udstrække dem til områder, der ikke dækkes 
af denne, forelægger den den anden Kontra- 
herende Part en motiveret anmodning herom. 

De Kontraherende Parter kan overlade til 
den blandede komité at undersøge denne an- 
modning, og, i givet fald, at udforme hen- 
stillinger, navnlig med henblik på opta- 

. gelse af forhandlinger. 


